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B—iF ZiinEiR

Lessons 1 Pick up friends at the airport

Women mingtian zaoshang ji dian qu jichang jie Dawei?

() A Ff] BX BE =X fp £ KB

QI dian. Dawéi de féiji zaoshang ba dian dao Béijing.

B:tme RER ¥ BE /N = 2 I

Weéi, Lili, nimen dao jichang le ma?

(2)A: IR, §ERR, M B Hlp 7 187

Women yijing dao le. Nimen chilai le ma?
B: $f] B2£ 2 7. /M) Hk T 0E?

Women yijing chllai le. W6 kanjian ni le! Ni chuanzhe héngse de yifu, shi bu shi?
A B 22 Xk T. HEBRNETIIR ZFEHE 4 XR &~ &7

Shi de.
B: & Y,

W4 géi nimen jigshao yixia. Zhé shi wod de gizi Zhénni, wd de haizi Maiké hé Anna.

(3) At 5 /M) N —F. X 2 & 1 2F B, & 1 #&rF =% M k.

Zhénni, zhé shi wd de hao péngyou Lili, zhé shi ta de zhangfu Li Ming.

P, X 2 BT kW, XE A X F K
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Jenny, this is my good friend Lili, and this is her husband Li Ming.

Li Ming, Lili, nimen hao! Hén gaoxing renshi nimen.

B: B3, mOnN, XMF! R =X AR R,
Hello, Li Ming and Lili! Nice to meet you!

Ni hao, Zhénni, huanying ni lai Zhonggud.

C: fx4r, B#e, B Xk FE.

Hello, Jenny, welcome to China.

BE zaoshang n. morning
k% jichang n. airport
¥ jie V. to receive, to take, to accept
) dao V. To arrive, to reach
2% yijing adv. already
+ cha v. to come/go out
== chuan V. to wear, to put on
= zhe part used to indicate a state
q (&) héng (sé) adj. red
B jié shao V. To introduce, to recommend
— K L Used after a verb, indicating an act or
yixia num.-m.
attempt
E7 qizi n. wife
%+ haizi n. child, kid
Stk zhangfu n. husband
pyeUil huanying V. to welcome
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Women yijing dao le.

1. (] B% F 7, Wearrived already.

“B£2” means already. It's usually used after the subject and before the predicate to

indicate that an action was completed or sth reached a certain degree. It's usually used

with the particle “y”. The structure is:

Subject +E242+Predicate + 1

For example:
wo hui jia
# BES
I go home
Zhang laoshi dao xuéxiao le
skE ) EFIR it
arrive at school
Teacher Zhang
Mading sanshi sui
5T =tz
Martin 30 years old

Ni chuanzhe hongse de yifu, shi bu shi?
2. R ZF&E 6 1 KR, 4=2? Areyou wearing a red dress?
“ZE" is an aspect particle, which is usually used after a verb to indicate the continuation

of a certain state. For example:
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wo chuan héngse de yifu
x ZF LB RIAAR
I am wearing red dress
ldosht kan zhe Xlzjjo\rgﬁmg
Zm & & Xisom
. . iaoming
teacher is looking at
mama zuo
oy £
mother is sitting

uyn

The negative form of “verb+&" is adding a “;&" before the verb. {Ii[l:

wo chuan hdéngse de yifu
i ZF I BHRAR
| » wearing red dress
laosht Tel kan zhe Xidoming
Z ‘ & = J\AR
teacher not looking at Xiaoming
mama zuo
oy £ —
mother sitting

In the interrogative form, “;%%8" is added at the end of the sentence. For example:

ta chuan hongse de yifu
b ZF I BEMRAR
he is wearing red dress
|30shi kan zhe Xiaoming m‘:ﬁ ybu
NI &E
Z o) = o
. Xiaoming or not
teacher Is looking at
dianshi kai
e T
television ison
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Ni chuanzhe héngseé de yifu, shi bu shi?

3. IR =& 6 1 KR, E42?  Are you wearing a red dress?

"B/AE" literally means “yes or no". If you are not sure about something, but you are

somehow certain about it, you can use ;2/<& to ask for confirmation. It usually comes
after the subject or at the beginning or the end of a sentence. For example:

> To ask for confirmation about something:
Ni shi bu shi chuanzhe hongse de yifu?=Ni chuanzhe héongseé de yifu, shi bu shi?

REFTESFELEHNKER? =FFELENKER, E21E?

Erzi shi bu shi qu xuéxiao le?=Erzi qu xuéxiao le, shi bu shi?

ILFBIAREFRT? =)l F#=5FKRT, 21TE?

Zhé ge cai shi bu shi hén haochi?=Zhé ge cai hen haochi, shi bu shi?

RXPMEEENERFIZ? = XPERIFZ, BE?

> To ask for confirmation about somebody:
Shi bu shi Da wei zai da dian hua?

BT ERDEFTBIR?

Shi bu shi ba ba hui lai le?

BT EEshKT?

Shi bu shi ni kanjian ta zou le?

ETERENMEET?

https://www.everydaychinese.com



@213

EverydayChinese.com

W& géi nimen jiéshao yixia.

4. B £ 7M1 B —T. Let me make the introductions.

"— " is a quantitative phrase. It is often used after a verb to express a brief action. It

can also soften the tone, so to sound more polite, you can use the structure “V+— [”". For

example:

Anna, ging ni du yixia zhége juzi.

LB, BRE— X MIF. Anna, please read this sentence.
Qing déng yixia wo.

‘5% — 3. Please wait for me (for a moment).

WoOmen xiuxi yixia.

FA(KE—T, Let’s have a rest.

e

Pronunciation

Please try to read the following sentences first, and then follow the recordings to see if

you read it correctly.

W& de haizi yijing sanshi sui le.
LERZFEE=T2 T,

My child is 30 years old already.

Ta héta de gizi zai Meigudé gongzuo .
2B EFEEE T (F.

He and his wife work in the USA.
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Jintian, tamen hui zuo féiji hui Zhdnggud.

35K, 1L HEFE,

W0 hé qgizi xiang qu jichang jié tamen.

4 FMEFBENIDEAA,

Erzi shud tamen yijing zud chUzlché huilai le.

5.)LFR 122 HHEERRE T,

iNF
Character

1. {®>= Radical

[1 ]

The radical “{ ”, called the “standing person (8 A3Z[dan rén pang]) ” radical. It’s often

used on the left side of a Chinese character. And it’s usually related to people.

For example:

R fb 1 F K
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iaig
Words
huanying guanglin
LI Welcome

In China, you can hear this phrase in many public places. For example, when you
arrive at a restaurant or a shop, the host or hostess will greet you at the door by saying

XXX.It means welcome to our place. For example:

Nin hao, huanying guanglin. Qingwen nin xayao didnr shénme?

(1) &5, WB pauiii8 150 & FE RIL MAAT

Huanying guanglin! Qingwén nin yigong ji wéi?

(2) XKiE Jela!  EE & —FH JL 27

ldaogdbng laopo
2. BN @ BE husband * wife

"tk" and "ZF" also mean “husband” and “wife”, but these two words are a little

bit formal and they are usually used in written Chinese. In spoken language, we usually

use "E7,Y "and "E&%" to say husband and wife. And you can call your husband &%\ or

call your wife &%2. For example:

Na ge rén shi shéi a?

(1) A B AN

Na shi Hailun de laogong, ta Idogong méi tian dou lai jié ta xia ban.

B: BRRBEHZLR, WEATRECKEN ML
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(2)

(3)

Xiao Wang ni de wufan shi shéi zuo de?

INEARRSFIRZ AT ?

Zhé dou shi wo laopo zud de.

L XEBEFEEMAY.

Laogong, ni xiang hé shénme?

DR, (REBHAY

&

W0 xiang hé cha.

L FAEIEES,
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